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మో రా “హంస సందేశము” 


మోచర్ల రామకృష్ణయ్య గారు 
సంస్కృత శాన్యరచనలో నే శాక 
సంస్కృత శావ్యాలను చిలినించడం 


లోనూ దిట్ట, ఆయన అనువాద సామ డా 
నికి “హంససంచజేళంి మచ్చుతునక, 
మో. రా, సంస్కృత కావ్యం “కారణా 
(పపాదళి “సమౌలోచన ఆగస్టు 1987 
లో పరిచయం చేయబడింది. 


కవహాంస సందేళంి శీమజ్వేదాంత 
చేశికల సంస్కృృృతకృతికి ఆంధీ కృతి, 
సీ తావియో-గానల రప్రుడైన (శ్రీరాముడు 
హంస వేత సంజేశో పంపడం ఇతి 
వృత్తంగా కల ఇందులో రెండాళ్యా 
సాలు, 168 పద్యాలు (92116) 
ఉన్నాయి, 

(శ్రీ మద్వేదాంక చేశివలు సంస్కృ 
రంలో అనేక కృతులు రచించారు. 
వానిలో యాజ దయము పాదుకా 
వాసము, సంక లృ నూర్యోదయము, 
చాంసంటేళము బహుళ జనాదరణ పొంది 
నవి. పాదుశా సహ్మసము 'శీటేశిపల బహం 
ముఖ పాండిత్య జ కవిత్వ మవాశ్వములక 
సెలవు, 

సం'జేళ శావ్యర చన నువార్షి ఇళ్ళ్మీకి 
శామాయ+ంలో (పారంభ మెంది. 
కీరామసండేకాన్ని అంక లోని సీతాబీవికి 
అంజనేయుడు అండించడం ఇంహులో 


విషయం మహాభారతం ఆగణ్యపర్వం ఇ 
నలదమయంతుల కథలో _ మొదటి 
హంస సందేశం ఒకటి ఉన్నది, ఐలే ఈ 
రెండున్నూ బృహత్‌ అలోని 
ఘట్టాలు శాబట్టి వీటికి (పత్యేక కావ్య 
గౌరవం శలుగ శేదు, ఆ గౌరవాన్ని 
పొందిన తొలి సంబదేశకావంం ళాళిదాసుని 
మేఘసందేకం. ఆ తర్వా వెన్నో సందేశ 
శావ్యాలు చెలువడాయి _ శాని _ అకవి 
లా ఆ కశావ్యంభాడా ఈ నాటికీ కనిష్టి 
శాధిప్టిఈమ్‌! 

-జుఘ'సంబేశం బాటలో ఆదిశవిని 
ఆధారం చేసుకొని, (శ్రీరాముని శాయ 
వని చేసీ “వాంస సందేశాన్ని” సంతరిం 
చారు శ్రీచేశిపలు, మొదటి అశ్వాసంలో 
రాముని వేదన _ హంసను దూతగా 
ఎన్నుకోవడం _ లంక వళ్ళీ మార్లం, 
వర్గించబ రాయి, "రెండవ ఆశాంసంలో 
లంకావర్షనం - సంటదేళ వాశ్యాలు చెప్ప 
బాయి, 

(శీ మారా, ఈశా న్ని అను 


వదించడంలో ఎంతో ఓర్చు _ నేర్పు 
చూపారు నిజానికి అనువదించటంక న్నా 


+ రంతంగా 6 రాయడం చాలా 

లిక. ఆను చాదకుడికి రెండుభాపషల్లోో 
పాండిత్యం = అ భొెపల జీవనాడీని _ 
(పయోగ చాతురిని గు ర్రించగల సామ 
న్యం ముఖ్యంగా మాలకప్‌ హృదయ 


(శ్రీ ముదిగొండ ఈశ్వరచరణ్‌ 


సృృందవను పసీ గట్టళల 'సహృదయ'తా 
ఉండాలీ. మో. రా, గారికి ఈ మూడు 
గుణొలున్నూ పుష్కు.లంగా ఉన్నాయన 
డానికి ఈ ఆనువాదంలోని (ప్రతి = అతు 
రం సాత్యుం పలుకుతున్నది, 


మో రా -గారిశన్నాముందే [శ్రీమాడ 
భూపి. వేంకటా _ చార్యుల వాలే శాక, 
మరొక రిజ్లరు వాడా “వహాంససందేశాన్ని 
తెలిగించినట్లుగా పొ లిసలుదవిలో 
రీ వేటూరి (పభాకరశా LY గారు 
చెప్పారు, ఆయినా నా చూచిన రచన 
లలో శ్రీ రామకృష్ణ కవిగారి రచనలు 
చతురతరముగా నున్న దనగలను, ఇందుకు 
ప్రధాన శారణయ మూఅచ్చాయాను 
సారిగా కవి వాకొన్నరచనాస్వ్యాత ంఠ త్య 
మనదగును.) ఆని వేటూరి వారు అభి 
(పాయ పడ్డారు. ఇది మోమోటఫు మాట 
జాగు. 

ఈ (కింది ఉఊచావారణను పరిశిలి స్టే 
శాస్త్రిగారి అభి పాయంలోని వా స్తవం 
లేట తెల్ల మాతుంది, 


“పా మే దృష్టి ళృఫరనయనా సన్నుత 
(థూ మ్ఫృశేకీ తన్వీ తుంగ స్తన భరనతా 
త ప్పజాంబూనడాభా, చాలా యుప క్స 
థిత గమ నా జేదిమ థ్యా వ రాంగ్వీళ్ళంగారా 
ఖ్యంనిధి మధిగతా (శేయసీ జేక తేక! 
దీనికి మో, రా, తెనున సీత _ 


డిస కనుల వకూబోడీ సీ పోడిమి 
గమన విలాసంబు గల నెలంత 

ంత నంతల పాళకలిత _ లావణ్యాట్ధి 
యాగవేదీ సమాణావలగ్న 

ఏ పాక ళోధిత స్ఫృఓ సువర్శ సవర్ణ 
సన్నుత (భూలతా సాధు వదన 
ంగార నిధి నధిష్టించిన 'జీవర 
భాసుకగ్మాత్రి సౌభాగ్యలమ్మీ 

క భూజాని తనయ యతయ వివేక 
య జెలలేని కలిమే నా యొలమి చెలిమి 
ఎమ మెరుగని రూపు చాకంటిచూపు 
ర్యుశోక నసీసీమ నరయు మయ్య] 


స్వ తుంగ సన భరనతా” ఆన్నారు 
కీశికలు .. మో. రా, దీనినివదలి జేశారు, 
వయ విజేక నిలయ  వెలలేనికలిమి 
యులమి వెలిమి = కలుపు మెరుగని 
*ప్రు నాకంటి చూ) మొదలెన సొంత 
వాలను పలికించాడు, ఆంక్య(ప్రాస్క 
"కంటి చూపు” ఆనడం సీత సె రావణ 
) కల వ్యగతేను నూచిస్తున్నా స 


లువారు గళ హర తుల సీదళద్యుతుల్‌ 
చంళరించిన మేని సౌరుకొంత 


శముకుండమునుండి యాప్పతిల్లిననాటి 


నీలానలపు రూపు నిగ్గు కొంత? _ 

ఎద లైన పీసు పద్యాలు జ 
ఇరావారకఠరంగ జేగ జని తానర్త [కమా 
ము, శారత్న స్పబక (ప్రవాళ కబలో 
ఢభ (ప్రవాళ ంబుర _ వీచాడ్సీతి 
కాంఠ కంసీత సురస్తోమా హరె సక 
55 దారా నోకవా మాళిదఘ్న మధు 
)థం _ బవ్వనం చారయన్‌ ” ముద'లెన 
కాలు మో. రా. (పౌఢ (పాబంభిక 
ందర కైలీ విన్యాసానికి మచ్చుతున 
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మో. రా, అనువాద వైఖరిలో కబ్పంబను ॥ 


)ంచియు_నకీ పాయంబు గుర్తించి 
"వంబుపఅశీ ంచియు _ రసంబు పోషం 


బాపిరాజుపై జరిగిన, జరగవలసిన పరిశోదనలు 


1 వి. నీమ్మన్న, 


ఎమ్‌.ఏ, పిహెచ్‌, డి.ఎస్‌ .పి.జె.డీ.ఐ.ఎస్‌స, డి.ఐ. హెచ్‌. డి.ఐ.టి., 





“శాపిరాజా ఆధునిక విషయ పరిజా 
నము మితిలేనిది. ఒక క విత్వేమ్యు ఆధు 
నిక వైద్యము, రాజకీయములు, న్యాయ 
శాస్త్రము సాంఘిక వ్యవస్థ ఆంగ్లేయ 
సారస్వతము ఒక విషయమేమిటి! చేనిని 
గార్చియైన నరడు సమ్మగముగ ెలిసీ 
చర్చించెడివాడు' ఆని చాపిరాజానుగురించి 
కొనియాడారు శ్రీ విశ్వనాథ సర్యనా 
నారాయణగారు, ఇది నూటికి నూరు 
పాళ్ళు సత్యం 

చాపిరాజా రచనలు ఎన్నిపౌర్లు చది 
వితే అన్ని కొం త్త ఆలోచనలు వస్తాయి, 
అందుచేత చీ వీరి రచనపై ఎనలేని పరిశో 
ధన జరగింది. జరగుతుంది ఇంకా జర 
గాలి వాడా, 


సాహీతీమూా శ్రీ చాపిరాజు రచనల వెపె 





చియు . నలంశారంబు భూషించియు _ 
నాచితషం చాదరించియు_ననాచిర్య్భంబు 
బరివారించియు _ మౌతృశాను సారము 


వెప్పితినన్న | కీ నాథుని తీరు స్ఫుకిస్తున్న ది, 

దీనిని ఆనువదించడంలో మో, రా. 
ఒక పరమార్థాన్ని ఉపలకీంచారు, “ఈవ 
(శ్రమణికిలో ఆయన ఇలా ఉగ్గడించారు, 
WU సీతారాను ప్రణయ కథా సందర 
గర్భిత మైన శః శావ్యమును ఐపీ ళా 
ముషిక కల్యాణ పీతువన్న (ప్రత్యయ 
మున నే నాం,ధ్రీక రించితిని.” 

ఈ సందర్భంలో “పుట్టు కృకార్ల 
తం బొరౌె పుణ్య చర్మితుడ _నెతి నన్న 
తిక్కనగారిం తిలచుకుంటే ఈ నిసర్ల 
రమణీయ భక్తి భావన "నెల్లూరి వారికి 
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ఖా 


జరిగిన జరగవళినీ న పరిశోధనలను గురించి 
సమగంగా వివరించడమే ఈ వ్యాస 
ముఖ్య రూ ర్రేళం, 

1. జరగిన వరిశోధనలం 

ల వ్యాసాలు 

వాపీ రాజు పాహిత్యం-పె కెలుగు 
ఇంగ్లీషు కాపుల్లో (తిరిబ్ద శాం స్‌, 
వాణీ, ఆం ధజనత, కిన్నెర, తివేణి 
మొదలగు పత్రికల్లో 70 వ్యాపాలా 
ఇచ్చాయి. కథల క్క నవలలె 11; 
కవిక్వం_ె 6, చిత'లేఖనంె 10 ఇరర 
విషయాలని 89 ము త్తం డబ్ఫ్భె వ్యాసాలు 
ముదిత మెనాయి, 

ఆశాశవాణీ విశాఖ, విజయచాడ, 
కడప, _పాదరాబాద్‌ శేడియో "కేం 
(దాళ్లో లాపీరాబో సాహీత్యం పె 7 
వ్యాసాల (పసారమెనాయి, 

క శ్వాశ క్స్‌ రాజా పాహీత్యం విమర్శిఆ నే 
విషయం,_పె డాక్టర్‌ మన్నవ సక్ననారా 
యణ ఇంటర్‌ వ్యూ? 17.1187 తేదీన 
హైదరాబాద్‌ దూరదర్శన్‌. కార్యక 
మంలో (ప్రసారమెంది, ఇది చెప్పుకో 
ద విషయం, 


ఇవికాక చేను బాపిరాజు పె నవఖా 
ర్తి, స్రవంతి, సమాలోచన, క వాణి, 
సాధన, [పసారిక, ఆం, ధళ్యోతి, 
ఆం(ధపథిక, విశాలాంధ వాన్నగు 
పతికల్లో 47 పరిశోధన వ్యాసాలు 
'వాసాను. చాపిరాజూ కధలపె 19, 
కవిత్వంపై 12, నవలల పె 2, చిత్ర లేఖ 
నంపె త్రీఇతర విషయాల పె 11, మొత్తం 
నల_ఖెఆరు వ్యాసాలు (పచురితేమెనాయి, 
ఇంకను ఆమాదితంగా 1) వ్యాసాలు 


న్నాయి. ఇవీ చాడా తంరలో మ్నుదణ 
భాగ్యానికి సోచుకోబోరు న్నాయి, 


చాపిరాజుపి తెలుగు వ్యాసాలేశాళ 
6 ఇంగ్లీషు వ్యాసాలు కూడా వచ్చాయి, 
సుం త్తం మిద బాపిరాజు రచనలపె 
శిలుసు, ఇంగ్లీ మల్లో 180 వ్యాపా 
లాచాయి. 
ఆ, (పత్యేక సంచిక లం 

ఛాపిరాజా జీవితం, పాహీత్య ౦-పె 
మూడు (ప్రత్యేక సంచికలు వెలునరాయి. 

రావులప ర్తి భది రాజా సంపాదక 
త్వంలో “వఖపలతి? (పత్యేక సంచిక 
జాస్‌ 1954 లో వెలువడింది. ఇందులో 
చాపిరాజును గురించి10 చక్క_ని వ్యాసా 
అంస్నాయి. 

కంచి వానుజేవ రావు సంపాదకత్వం 
లో “చుక్కాని అనే సంచిక ఆక్టోబరు 
1962 లో ముదం చబడింది. ఇందులో 0 
మంచి వ్యాసాలు పొందుపర చబ్యర్థాయి, 


"డాక్టర్‌ దిట్టకవి శ్యామలాదేవి సంపా 
దకత్వంలో చాపిరాజా 00 న జయంత్రి 
సందర్శ౦గా నాద బిందు శశికళి ఆనే 
సంచిక అక్టోబరు 1895 లో (పచురించ 
బడింది, ఇందులో 15 పరిశోధన వ్యాసా 
లున్నాయి. 

ఇ, సిద్ధాంత గ్రంథాలు 

బాపిరాజు సాహీత్యం ఐదు పరిశో 
ధన గంంధాలాచ్చాయి. ఒక పరిశోధన 
గంథం ము దణకు నోచుకుంది. 


1. మ్ముదితాలు . 

డాక్టర్‌ మన్నన సత్యనారాయణ 
“శీ అడివి బాపినాజూ నవలా సాహి 
'త్యాను శీలనం? ఆనే విషయంపె గుం 
టూరునాగార్జున యూనివర్శిటీలో 1981 
లో పెపహాచ్‌, డి, వేశారు. ఇది 1054 
లో ము దణ పొందింది, ఇందులో 
బహుముఖ ద్రక్షాశాలి బాపీరాజా సాం 


ఘిశ చవలానుశీలనం, చారిత్రక నవలాను 
రీలనర ఆంధ నవలా వాబ్బుయం - 
చాపిరాజా సానం ఇత్యాది ఆంశాలని 
గురించి రచయిత వివరంగా చర్చించారు 
జ, అమాదిి తాలం 

డాక్టర్‌ ధనిశెడ్డి నిజయలశ్మ్మీ దేవి 
“ఆకివి బాపిరాజు నవలలు _ ఒక పరిశీలని 
అనే విషయం పె 1980లో తిరుపతి, $ 
వంక శేళ్వర యూనివర్సిటీలో పీహెచ్‌, 
డి. చేశారు. ఈ గ౦ం౦ంథంలో చాపరాజు 
జీవన సృకంతి, వస్తుశిల్చం, పాఠ 
నిర్మాణశిల్బం, రచనాశిల్పం మెదలగు 
ఆనేక ఆంళాలం విపులంగా చర్చించ 
స 66 

శెట్టి వెంకట నారాయణ “ఆడీవిచాపీ 
రాజా నవల _ నారాయణరావు ఒక 
విమర్శ నాక్మక అధ్యయనం” అనే విష 
యం-పె 1031లో వరంగల్‌, శాకతీయ 
యూనివర్సిటీలో ఎమ్‌. ఫీల్‌. చేశారు, 
ఇందులో 'సమశాలీన రాజకీయాలు, సాం 


ఘీక మత పరిస్థితులు మొ ఆంకశాల్ని 
వివరించారు, 
జాక్టృ ర్‌ పీ, తిరుపత “ఆడివి గాప్‌ 


రాజా ఆశని రచనలు _ విమర్శ నాక క్ల 
పరశీని ఆనే విషయం 1932 బాదరా 
బాదు, ఉస్మానియా యూనివర్శిటీలో 
పిహశ్‌. డి. చేశారు. ఇందులో రచ 
యికత బాపిరాజు (వానీన ఆన్ని (పకి 
యలను గురించి సువిమర్శ చేశారు 

చేను “అడివి బాపిరాజు కథలు 
కవిత్వం = పరిశిలని అనే విమయంపపె 
1985 లో వా చ్రేర్కు ఆం. ధాయూనివర్శి 
తీలో పిహెచ్‌. డి, వేశాను, ఇందులో 
చాపిం"జా జీవితం, సాహీత్యం, చాపి 
రాజా కథలం _ సంవిధాన శిల్చం బాపి 
రాజా కవిత్వం, పరిశీలన, తెలుగు సాహీ 
ర్యంలో పాపిరాజుస్టానం ఆ నీఆంళాలని 
గురించి విప్రలంగా వివరంగా విశ్లేషణా 
శ్శికంగా వివరించాను. 


సుం త్తం మిద బాపిరాజు రచనలపై 
180 వ్యాసాలు, 8 ప క్యేళ సంచికలు, 
4 పీ పాయ్‌, డి, లు ఒక ఎమ్‌, ఫిల్‌, 
వచ్చాయి. 
డాకర్‌ దిటకవి శ్యామలాజేవి (పస్తు 
లు లట = 
ఠం "హైదరాబాద్‌, ఊస్మానియాయూాని 
వర్సిటీలో చాపీరాజా సాహిర్యం-పె 
డి. లిల్‌. చేస్తున్నారు, 
చి 


చాపిరాజా వాద్మ్యయంపై ఇంతకరజ 
"వెలువడిన పరిశీలనా వ్యాసాలు, పరిళో 
ధనా గ౦ం థాల సమ్యగ్రపట్రిక త్వరలో 
"వెలుగులోకి రాబోతోందని ఇప్పడానికి 
“నీను బాలా సంతోషిస్తున్నాను. 


8. జరుగవలసిన వరిశోధవలు : 


చాపిరాజా పె జరిగిన దానికంటే జరగ 
వలనిన పరిశో ధన ఎక్క_నగా ఉండి. 


ఆయన నవఅల-పె జరిగినంత పరిశీలన 
ఇతర రచనలపై జరగలేదు. ఆయినా 
ఇంకా బాపిరాజు సవలలమె విశ్తేసు 
ణాక్మక పరీశిలన జరగవలనీ ఉంది. 
ఛాపిరాజా నవలలు _ జాతీ మోద్యమ 
(పభావం, సామాజిక దృక్పథం, లలిత 


కళలు రసపోషణ, పాఠ్రపోషణ, 
కా స్త్రవిజ్ఞానం మనోవిశ్లేషణ, చాపీ 


రాజూ దృష్టిలో బాపూజీ, లోక జ్ఞత, 
సుభాషితాలు సా మెతిలు, జాతీయాలు 
మాండలీశాల పరికీలస్క ఇలా క 
నవలఅ-పెనే ఇ్రంఖానుపుంఖాలుగా ఎన 
లేని పరిశో ధనావ్యాపాల్ని (వాయ 
వొచ్చు. 

నవలల తర్వాత చెప్పుదగ్గ పరిశోధన 
ఆయన కథల జరిగింది. శాని ఇంశా 
జరగాలి వాడా. బాపీరాజూ కథలు. 
కటుంబ జీవన చితుణ, సొందర్యోపా 
సను పేమ సెక్సు హాస సం, శృంగారం, 
ఇలా వారి కథల-పె టట వ్యాసాల్ని 


శతకంఠ రామాయణము = ఒక పరిశీలన 


కద వేబ్యే పళ్లే ఫ్కంనీ 
జూలే దళ రథాళ్ళ కే 

వః (పాశేతషా చాసీ 
తాళ దామాయణార్శనా? 
వేదశోద్యు డు (శ్రీరామచం దుడుగా, 
దము రామాయణముగా సవతిరించె 
) శ వాల్మీకి నూర్తి భారత దేశము 
'మళఖథన పుట్టినిల్లుగా భావింపబడు 
న్నది. సంస్కృతమున వాల్మీకి రచిం 


ఛాపిరాకా క విర్యం్నపె ఈగినంతఠ పరి 
[న చేని కవితాశిల్బం, గాంధిత ర్హ్వం 
త్యొది ఆ"నీక విషయాల పె పరిశీలనా 
శృసొర్నీ (వాతవొచ్చు. 

బాపిరాకా తదితర రనన్నలైన ఏశాంక 
“టికలు, "రేడియో నాటికలు జానపద 
-హీత్యం, వ్యాసాలు, 'లేఖులు, చిక 
శునం, సంపాదకీయాలు మొ వాటిపె 
రిశోధన చేయనలనీ ఊంది. 


“తేలుగు జర్నలిజం _ బాపి రాజుస్టానం, 
'తొళా రచయిళగా ఛాపిరాజా విమర్శ 
డుగా బాపిరాజు. ఆధునిక చితకళ_ 
గొ పిరాజ్రూ బచాపీరాజా పాహీరఠ్యం_-చిిత 
౫ త లేఖనం, బాపిరాజు చి(ఆెలు _ అం 
;లి సౌగసుల్కు బాపిరాజు = ఆరని జూత 
ర్క చాసీరాజు సాహిత్యంలో శీ? 
తెలంగు సాహీ ర్యం_పి బాపిర జా (పభా 
)మ్యు బాపిరాజాపె ఇరరుల ప్రభావము 
ఏలా కోకొల్లలుగా కళారపన్వీ వాపి 
రొచ్చు 

విమర్శక లెన సాహితీ పరిళోధజలు 
ప అంశాల్ని దాలంకషంగా పరిశీలిస్తా 
రని మనన్ఫూ ర్తి గా ఆశిస్తున్నాను, 


ల్ని 
౬ 


—& సః (కీప్రప్ప, బె, వ్‌ 


చిన (శీమదామోయణమునకు ఆదిశాన్య 
మని (పళ వ్షీ కలకు, తెలుగులో రాను 
కథక సంబంధించిన శావ్యాలు శతళాది 
జాహిర్య (ప క్రియల్లో సుమారు అయిదు 
వండ లుండకచ్చును ఇందులో ళతకంథ 
రామాయణ "మొకటి. దీనికి సీశావిజయ 
మని నామాంతరము గలదు, ఈ శాక్య 
కర్హృక్య విషయములో విమర్శకులలో 
ఫిన్నా ఫి పాయములు గలవు, వీ రేశి లింగం 
పంతులుగారి కవుల చరితములోే లింగ 
కవి గంగన యను నిరువురు సీతావిజయ 
మును రిచించినట్లు గలదు. శతకంక 
రాహాయణము (వావిళ్ళ వారి (పతి) 
నాట్లు ఆశ్యాసములంగ ల పద్య శావ్యము. 
ఆశ్వాసాంఠ గ ద్యలవలన శతక ౦ధ రామూ 
యణ౫మును రచించినది మ ర్స నశపి 
యనియు, ఈఠడు ముదీయకూ రి నివానీ 
యనియు అంధ గీర్వాణ ఛాహా పవీణు 
దనియు, ఆ కేశ గో[ఠు డనియు ధర్మ 
నార్య స్రుత్రుడనియు తెలియుచున్నది. 
“ఇట్టి విచికంబగు చరి తేంబు చెన్న ందును 
వినియున్కు గనియును నే నెజుంగనుూి 
(1-187), “ఇట్టి చమత్కార క థావిధా 
నం 'బెన్నడును వినియయెలుంగ నూ? (శీ 94 
ఆని పార్వతి ఈశ్వరునితో బల్కి_యుం 
డటనుబట్టి, శతకంఠ రామాయణము 
విచితమెన చరిత్ర నుని, కొత్త దని, 


కథా విధానంలో చమత్కారమున్న దని 
"కెలియును, 
సీఛాబీని యదంలో కళతకంకుని 


సంహరించిన కథ యిందలి యితినృ రక్తము. 
ఫులస్త్యునకు విశ్రవసుడు, ఆశముడిం నను 
నిరువురు పుత్రులు గల్లిరి. విశ్రవసునకు 
రావణాదు లుదయించిరి, ఆ శమునకు 
శాలశాఆము సంళతౌనములేక చింతించి 


(తిమూ ర్తులను "మెప్పించి శళతకంకుని. 
బదో"సెను. విళ్వళర్మచే సము దనుధ్యమున 
(పతాపలంక ను నిర్మింప కేసీ శతకంఠకునప 
బట్టము గ్‌ క్రైను, శరకంతుడు తనపోదరు 
లైన రావణాదుల మరణమును విని మండి 
పడీ ఆందులకు శారణ్యయెన రాముని 
సంహరింప దలచి తపంబుజేనీ, యకోది 
ఫురుముల వలనను, మృగాండజ భుజంగను 
లోకం ఎంలనీలనను మోనాది జల చరసము 
యంబువలనను, మరణంబు లేవండు 
నట్లును, రణంబు చేయునిడం దన శరీరం 
బునం గల శోణిఠకణం బెచటం డొజంగు 
నచట నూష్టప శ తముఖులం జనించు 
నట్లును, జరయును, (శ్రమయును పరి 
తాఫంబునుు భయంబును, చెన్యంబు 
చనెన్నండును దన్నుంబెరయ కుండుటను, 
(బహ్మచే వరములం పడెను. శతేక కుడు 
రామునిపై పగబూని, గో వాహ్మాణముని 
చేీవశౌ సంఘముళలసె దాడి చేసెను. ఆ 
దాడికి తాళ లేశ మునులు (శ్రీరాముని 
శరణు జొచ్చిరి, వారికి శీశానుచం దుడు 
శరకంకుని 'సంవారించెడ నని యభయ 
మిచ్చెను. (శీరామాడు అత్మ గాది సోదరు 
అతోను పతులు కళలవులతోన్వు మను 
మడు వినయునితోను వానునుత్‌, 
సుగ్రీవ విఫీషణాధులతోను శతకంకుని 
పెకీ యుద్ధమునజ బయలుదే రెశి. వాను 
మంతుడు కఈన వాళంఎన నఖిల దళంబు 
అను సముద్రము చాటిం చెను, రర్వాక 
(శ్రీరాముడు వానుమంతుని కతకంకుని 
వద్దజ రాయబారము పంపెను. యుదవణ 
జరిగెను. (శ్రీరాముని ప్రతులు, ఠమ్ములు 
శతకంకుని చే గూలిరి, శరకంతుని (పభా 
వంబును కూచి (శ్రీరాముడు కళవళించు 
టతో సీఠ విల్లందుకొని శతకంఠునితో 
యూద్ధము చేసెను. నారదపాతోవటేళ 
ముతో సీకాజేని బ్రహ్మి శ్రయోగము 
వేసి శేతకంఠకునీసంహరం చను, శతకంకుని 
పుకు డైన నీలశేత నునవ బట్టాబిపేక ౦౯౫ 


గావించి [శ్రీరాముడు తన పురంణువకు. 
చేరి, రాజ్యము పాలింప దొడ₹౫ను, 


మర్దన కవి ళఠతీకంర రామాయణము 
నందు పాకి పోపు ణా చాతుర్యమును 
(బదర్శిం చెను, సీతా బేవివిలంవిద్యా నె పుణ్య 
మును, పౌతి,వర్యమును, చితగంధి ప్రక 
వాలత్సేళ్యమును, హనుమంకుని పరాకమ 
మును వర్ణించెను, 


యుదరంగముిన సీత దేవి శరకంకుని 
"పికి చాణ| పధెకోగ ము చేయుచు నిట్లనెను, 


“ఆవని పె చ్చీ పతి వత చెతిచేని 
యరయ రాముండు ధ ర్మాత్ము డా 
వని 


జేదములు సత్యమగు నని పీడు నిమ్మ 
వో స్త్రయమన డగదడగు(గాక యనుచు 
చేశ? (4-156) 
శతకంకుడు సేలగూ లెను. దీనివలన 
రజత 

క్స్‌త్ర పాలి(వర్యశు, రాముని ధక్షున్ల 


శతకంకఠుని మృత దేహమును గాంచి, 
చితగంధి విలపించిన తి ఆమె పుత్ర 
'వార్సల్య నునన దార్కాాణము, 
*ర్రాస్టువునిం జంపి జానకీరమణీి కీవు 
కఅరు వెప్తూడు మదిని వైధవ్య మొదన 
నడి మృషాచాద మె వీని జాంగనలకు 
నహవా వెధవ్య మొనవె నటంచు 

మటియు” (4-169) 


శతక ండ ఈరామాౌయణమునంద. వర్షనలం 
రవ్క_న కథకే (పాధాన్య మెక్కువ. 
ఇందు నూర్య్యోదడయా పానుయ సముద్ర, 
యుడ వర్ల్ణనములం గలవు. నూక(ోదయ 
వర్గనము మెర్చనకబి రమణీయ ఖభానమానక 
చార్మా_.ణము, 
“జమ్మి నంబరమనియొడు కమ్మురీడు 
రను 'కాశ్మాగ సాంధ్య రాగ ౦బం 
కొలిమి 
యందు! (గాగిన యట్టి లోవాంప్ర ముద్ద 
"వెడఅంచే-సెగొ యన రవి వొడివె నపుడు 
(1171) 


ఆశాశమచెడు కమ్మరి “నెమ్మదిగా 
పాగ సాంధ్య రాగ మను కొలిమి 
యందు శాగిన లోవహాఫళు ముద్దను వెడల 
జేసెనగో యన్నట్లు రవి పుక్తై నట. 


(శ్రీరాముడు యుద్దరంగమాను బరికిం 
చుచు౬ బనియెడు సమయమున యుద 
భూము _ అందా పడిన మొండెములు, 
ర కృతూ మౌంసఖండములు వద్దాశాలమా 
వలె చోచెనని వర్ణించెను, 


కొండలన లె నేల గూలిన మద గజ 
ఫఘునకదంబము ఎ మేఘములు గాగ 
మోశాలి బంటితో నేకమె యాడాడ 
గి నుపట్టు షదడు పంక ౦బు గాగ 
నలుగుల తాకున నిలబడు మాంసఖం 
డములు చామిం(ద గోపములు -గాగ 
బఅలంవిడి నెడ నడ వాభబెడి రక్తందు 
అంబు ప్రత (పవావాంబు గాగ 
చవాహీనుల గుంపు శరముల వాన గాగ 
మొనల హుంకృతు లవి యుకుములును 
గాగ 
వర్ద శాలంబు చాడ్చున వారి కన్ను 
గవలజను దా చె నప్పు డక్క_జముగాను. 
(4-115) 
మపెవర్లనము భావగంఖీర మె యాదృళ్య 
మును (బర్యే తీయి చచకూచడున్న దీ. 
శతకంఠ రామాయణతా నంద పోతన 
భాగవతము. మెల్ల రామాయణము, 
కంకంటి పాబగాబదా ఉ త్తరరామౌయ 
ణము ఆను ఇావ్యముల (ప భావము కన 
బడు చున్నది. 
మర్చసకవి; పోతన; కావ్య ఫల కుతిని, 
శాక్య పళ గన్టిని చెప్పిన తీరు లాెకే విధ 
ముగా నున్నవి, 
“ఈ-చచరిత రాఘవుని దట 
యిీవేతను బుట్టి వారి 
యీ నుహీమ "మొగిన్‌ 
సీ చేర బలంక్‌ బడెనట 
చూచిన (వాసినను విన్న 
శుభమిం పొందున్‌” (౯. రా, 1.9) 
“పలికెడీది భాగవత్‌ నుట 
పలికించు విభుండు రామభదుండట, "వీ 


పలికిన భనవార మగు నట 
పలికిద వేటొొండుగాథ పలుకగ నేలా,” 
(భాగ, bas 16) 
పీత శరకంకుని సంహరించుటకు 
(శ్రీరామునితో బయలు డేరుట, యుద్ధరంగ 
మున శతకంతునితో యూద్ధమః వేయుట 
పోతన భాగవతవఐనందలి సత్యభామను 
నరశాసురుని సపువారించుటప (శీకృము 
నితో బయలుజేరుటన్కు సక్యభాను నర 
శాసురునితో యుదము చేయుటను తల 
పించుచున్నవి. సీత, సర్యభామయా 
యుదమునకు బయలుదేరుటప కారణము 
వారి భర్తల యుద్ధనై పుణ్యమును చూచుట 
మౌ(ర్ర మే. 

“జీవా! నీవు నిశాట సంఘమాల నుద్దీ 
పించ చెండాడని, (ప్రావీణ్యంబులు చూడ 
గోరుదు గదా (పాణీక మన్నించి నన్‌ 
సీ వెంటంగోని పొమ్ము ...? 

(భాగ, 10_151y 


“,.. మిరు యుదంబు సలువునపుడు 
చూడగా నోర, మీలొక రథో గ తేందు 
ఉప్పు డుదయించునో యని రెండును 
చూతు 
శామ్య మెల్లను ఫలియింప గలి చీకు 
మో జయము గాంతు నను గొని యాజి 
కరుగుడు? (శ రా. £98) 


సత్య భాను నరశాసురునితో యుద్ధము 
చేయుటను గాంచిన ,శ్రీకృస్ణుండు, పీక 
శతక ంరునితో యుద్ధము వేయాటతు 
“గాంచిన (శ్రీరాముడు మనంబున (వళంసీన 
విధ మొకటిశా నున్నది. 


కట్టీ జక్క_గ బట్టవెర వెటుంగని కొ 
చ U 
చాశాసనం బిట్లు తట్ట శు 
(మాజన దీ” శూర్చంగ చేరని లేమ 
గుణము'నే (కీయ ధను పోటీ గూర్చె 
భాగ. 10మము 
6ళ్చస్నుంబు లజణ చేర ౬ బూన నీరని చెలీ 
యివు పరంపర బూన సెట్లు చేర్చ 
జిల్కపల్కు_అకు బిట్టుల్యు. శోమలి 


యల 


రెమెల్ల ఫీరీల నార్వ సెట్లు చె 
(శ. రా, 4. 90) 
కంకటి పాపరాజు ఉ ర్పర రామాయ 
ణమున రావణుడు రంభను బలాక్కే_రిం 
చిన విషయమును తెలుసుకొన్న నలకూబ 
కుడు శాప "'మొసంగెను, ళతక 06 రామొ 
వకుణముంన కరక ౦శుడు శణ్వమౌని తారకు 
కుని బలాత్క్‌ రించిన విషయమును (౫ పీం 
చిన కణంమాని కాప మొసంగాను. కాప 
నులు రెండును ఇజొకే తీరుగ నున్నవి, 


ఈ డనుజాండు కోరిక న 

హింపని రంభనుబల్ళీ బట్టిన 
స్రాదట నింక నొప్పని మృ 

“ఇాతుల బల్మీని బ్ర చేని స 
మోదము దీజ నంత శిర 

వాల్‌ పదియుం బది నూలు (వక్కాలె 
కుకినిల. గూలుంశగావుత ని 

యేప,నాలో భువసంబు మెచ్చగన్‌” 

' (ఈ. రా, శీ.28ిర్స్‌ 

“ఇట్లు దుర్భదంబున నరుబెంచి నా పెం 
పడు కూరుని కెజంగున మానభంగంబు 
గావించి (పాణంబుఅం గొనియున్న 
బాడవుగాన నింతిచే నిట్లు ని తలలు తుని 
యలెమరణంబు నొొందగఅ నని కపీంచే? 

(క. రా, 4_160) 


శతకంఠ రామాయణమున ళతకంకుని 
రాఖ్‌స్టానమందు ఆమృత భాండముగఅ 
కని నారదుడు శ్రీరామునితో (శ్రీరాముడు 
ఏతతో నుడివి ఆగ్నేయాస్త,ము (ప్రయో 
1[6పజే"సిను. 
వీని నాభిని జాట్లిరా బూని యల వి 
[ల్య సంజీవన కరణులు తుల్యముగ ను 
(లగి యున్నవి తద్వస్తు ఘనత. శేనీ” 
కలలు గరములం చెగియును వెంలవ 
దొదడ గ్గ 
పలిమి నటుగాన నాగ్నేయబాణ మేని, 
$ త్తదు సధుల "నెల్ల దగ ములగ 
వేని |బహ్మో స్త,మున శోండి వాడిగలు 
క క న ఇంచానింయు క 
(7 రౌ 4_148,144) 


కన్నీటి కణాలు 


డ్డ శివలెంక (పశా శరావు 





శఇచ్చోటౌే “చా! యీశ్వరుండల రెస్వ 
యంభువనంగ బేవాలయమున 
ఇచ్చోటజీ గడా! యొల్ల రాజుల గెల్చి 
రుద దేవుని (పభభద మొల 
ఇచ్చోటజీ గదా! కచ్చుపాగను బుట్టి 
భదళాలిని మించె రజమాంబ 
ఇచ్చోటచేగదా'! యిలి కన్విడిపించు 
ఘనుడు వసించె యుగంధరుండు 
ఇట్టి చోటున సరము మట్టి పాలు 
గ సొనవరింపంగాయడి, తనకనుల వీరు 
నింపుకొ కుచున్నది చరి| త సంపుటమున 
అమ్మీ తొలంగిన కాకతి లమ్మీ చేయడు! 


*“కూరుఆ లశ్‌ణం బనుచు 
జాాపరు లెంతురటంచు చెంచిరోో! 
షేరు (పతిష్ట "లెల్ల పుడు 
పింపువపాంచు ననన్‌ దలంచిరో! 
భూోరముగా నొనర్చి రల 
(తారననస్ము_లం తు శాదులున్‌ 


వారల నేమి జేసినవొ*ి 
(పాణమాలేని శిలాస్వరూపముల్‌ ! 


*ఆనందమునక నిలయం 
'బెనుతి కెక్కి వ “ఖుపీమవా లిఫ్పుడు శోభా 
పీనం'బె ఘూక సుం 
స్థాన ంచె యీడిపించు దండ కవన మె! 
అరెరే! యెంకటీ ఘోరపాతకము'! స 
ర్యాధీకుం డా| పాభ వా 
మరచాభుండగు నాాప్రతాఫుని శిరం 
చాధూలళి6 బొర్లాడుము 
ష్క_రులా తుగ్గవ వంక్యు లెట్లుపగతో 
సాధించి, బాధించిరో? 
నరులారా!' యొదడిందు వండ కనుండ 
'న్యాయంబు రూపీిం వెదకి! 
*చక్క_ని శిల్ప సంపదలు 
స మ్మెటపోటుల జీన లేశ మె 
నుకు_లం ముక్కు_ లె పరమ 
చూస్తత చి త్త్సమాలే కలంచు నిం 





ఈవిషయము మొల్ల రాయణము నందలి 
రావణుని నాక్శీస్థాన మందలి అమృత 
ఛాండము గలదని విఫీషణుడు రాము 
నితో జెప్పి ఆశ్నేయా స్త్రృము (పయో 
గింప జేసిన విషయమును తలపించు 
చున్నది. 


“షోలగ నాతని నాభీ 
మూ లంబున నున్న యమృత 
మును మొదతఖిను ని 
ర్యూలము-గా శ్రీ రఘు భూ 
పాలక "కెనవేయు మన్ని 
చాణము చేరన్‌ 
(చెం రా. యు. తృ 9%, 


శరఠకంతుని మరణానంతరము చిత్రగంద్రి 
పల్బ్ము_లు రావణుని మరణానంఠరన 
మండోదరి పల్ము_లను దలపించుచున్న వి, 
అం కరాఘవు-డాడె డంటజి 
సుదతి జూనకీ యాపరంజ్యోతి యంటి 


గులు నురలంటి జయములు గలుగవంటి 
నకట విన జీరవైెతి వేమందు. దనయి 
(5, రా, 4.168) 


“రామచందుజె యాది నారాయణుండు 
గవులె దేవతలని నీవ గానబడక 
బెల్ల చేళల సేబెవి నిల్లు గట్టి 


విన్నపము సేయ నామాట వినకపోతి” 
(వెం. రాం య, తృ, l2) 


ఈ విధముగ కరకంర రామాయణము 
మధుర భావములు గల్లీ, చమత్కార 
కథా విధానముగల్లి, పోతన భాగవతాది 
శావ్యముల (ప్రభావము గ లి రసవంతి 
ముగ నున్నది, రామాయణము నెంద 
"లన్ని విధముల గొనియాడినను విడో 
ఇ రదనమున్న ట్లనిపించును గదా! 

ట్‌ య 


పక్కా.డి దేవళంబులను 

నీటలం వార జేనీశారు వా 
రిక్క_డ దాళరించిరొ పు 

రీశ్వరి శోభను రూపుమాపంగన్‌! 
శముఖమందలపు సౌంపు పొట్టం బెట్టు 

కొనంగ 

తులం గనలేని మూర్తలే చెం! 
పట్టణం బెల్లను మట్టి పాల్చీసీరి 

రదభూముల "నీలం రుద్రులేమొ! 
బేచాలయమ్యాలు దైకళూన్యము( వేయం 

బరమత ధ్వంస ముష్కరుల దే మొ! 
రాతిలోపల€ గూడ రత్నాలను వెదకీ 

చూచిన సంపన్మరీచు లే మొ! 
శాకతీయ చెభవమాను గాల్సి వేయం 
బుట్టినట్టి యాకలి యుగ పురుషులే మొ! 
లేక యున్న నాదు ర్మార్లులాక "లేక 
చీల్చివేసిరా? పామౌజ్య విభవ మెల్ల, 
*ఇర్యుడ నే శిలన్‌ గనిన 

"దీమియొగాని పహృదంత రాళ మున్‌ 
చెయ్యిని జెట్టి కల్చినటు 

వచేఠన మంత దొరంగి 'బేవాయీ 
కయ్యగ మౌజీనట్లు మది 

గొల్లుమటంచును ీడ్చి నట్లు నీ 
"నెయ్య మొ జాపి రమ్మనుచు 

నెమ్మది చిల్చిన యట్లు దో వెడిన్‌-. 
*వీమిది ఇంత మాంద్య మెదొ 

ఇట్లు విషాదము గూర్చుచుండె నీ 
భూమిని నిల్నినంఠ "నె © 

వూర్వవి శేష. విఫావసంపదల్‌ 
మామక డెంద మందొదిని 

(వాన్చడి యుండగ జేయు చుండెశా 
మోమున పిల్ల తె మ్మెరలం 

మూర్కొని ముంగువ సాగినంత సీ! 
శిగాలులా! ఇవి శావుకాకతీయ (పభా 

కలర్‌ (పమోడంపు కలలంగాని 
భూవుభా' ఇవిశావు (పోల రాజాదుల 

విమల సల్కీ_ రి ధామములుగాని 
శిలలా! ఇవియుశావు శిల్బుల చేతిలో 

(మల నొదిగినమెనములుగాని 
మట్రియా "ఇది శాదు మానిని రదమ 

రట్టిలేపిన మగరననుగాని 


గోదావరి-సి ఆనకట్టను నిర్మించిన 


కాటన్‌ మహర్షి 
—4& దిగవల్లి వేంకటరత్నం, వీ, ఏ, ఎల్‌ ఎల్‌ .బిం 





“భారత్రబేళ పజలం ఏల దరిదులుూగా 
నున్నారు? ఏఅయవ/ా, వారికి మనవ పరి 
శరిమకు బదులుగా పనిచేయుట ఎడ్డు 
తప్ప వేరే యంతసాధనములం లేవు, 
తమ సరిపాలవఆగు ఆంగ్లేయులు భోగము 
అనుభవించుట కొరక వీరు అమిత[ళను 
పదవఅనీయున్నందున కడుపు నిండా 
వాడు, కట్టుబట్ట నిలువనీడయు శీకూర్చు 
కొనుటరయే కస్త్రరేరముగా నున్నది. ఇం 
బాండు చేళ పజలు తమసౌకర్యముకొకకు 
పడుపాటుకన్న అక్కాడ అనిరి నీరు, 
రోడ్లు, శాలువలు, రెళ్ళు, లేవులు, నాకా 
శ యనాలు, వారికి కలిగించు సౌకర్య 
ములు హెొచ్చుగా నున్నవి. భారత బేళ 
మున అన్నియు నున్నవిశాని, అన్నిటి 
కన్న పెద్దలోప మొక్క ల ఉన్నది. 
అది మనమాదేళమా న్మాకమి"చి జరిపా 
లించుట మెదలిన నాటీ నుండి ఇప్పటి 
వరకును థఛారర చేళమాను అవిద్యాంధ 
శారమాసందు, చారిద్యమానందు మం-చిన 
"పిద్దలోపమాం 


ఇంగగ్రాండులో నున్నచో అదేశమున 
రన గౌరవ పదము లని రలచుశార్యము 
అన్నింటిని చేయు మానవుడే హిందూ 
డేశమున నూర్యోదయనానుండి నూర్యా 
_సమయమువరకు తన ' జిల్లాలో శిస్తుఆ 
నిర్ణయం డానివనూలు తప్ప జీకే శార్య 
ముఅను కూర్చి ఆలోచింపక పోవుట 
ఆళ ఎగట్టముల ఈ మాటలు (వానీంది 


ఇచటీగాలులు భూములు, నిచటిళిలలం, 

మట్టి, (ప్రాచీన సంస్కృతి మహిమగూర్చి 

'తెల్చుచుండును సతితంబు తేలంగుజూతి 

పూర్వ ెభవోన్నతులను బెందుకొ టకు. 

(అశాళ వాణి.విశాఖవారి సౌజన్యంతో 
వావరప్రవుల్లధిల- 


ఎవరోశాదు, సాగు సీటిపారదల శాఖలో 
ఇంజనీరు గా తన అఖంద పజ్షా మేధా సం 
పత్తును చూనీ అందరిని ఆశ ఎ్రర్యచకితు 
అనుగా చేని, గోదావరినది పె భవ శేశ్వరం 
వద్ద ఆనకట్ట కట్టి కొన్నివేల ఎకరాల 
గోచావరీమండలాన్ని సస్యశ్యామలం చేవీ? 
డెల్లావానులకు జలదానంతోపాటు ఆన్న 
వస్తాాల సౌకర్యాలు కలుగ జేసి, (పజ 
అవే శాట్‌ మవార్షి గా శరవింజబడిన 
మహానుభావుడు సర్‌ ఆరర్‌ థామస్‌ 
శాటన్‌ దొరగారు. 1858 సం లోభారత 
దేశాన్ని గూర్చి తన ఆవేదన వ్యక్తం 
చేన్తూ (వానినపె సంగతుఅను 185కి 
డిశంబరు 12లేది “అండ్‌ చెఖ్బు' 
(London Times) పత్రిక వివరిం 
చింది. ((1) Life of Sir Arther 
Cotton by his daughter Lady 
Hope PP 186.198 (4) “విస్సన్న 
చెప్పింది జీదం_వి సెంటు నిల్‌ (వానీంది 
చరిత్ర అనే శీర కతో శ/)డె. చెం శివ 
రావు ఆంధప తీకలో 245.1041నుండీ 
4 6_1941 మధ్య! వానీన వ్యాస పరం 
పర 


సర్‌ ఆర్థర్‌ థామస్‌ శాటన్‌ గార 
1808_మే 15 లేదిన డోర్కి_స్‌ సృశేలో 
జన్మించి 17 సంవత్సరముల వయస్సులో 
1820 లో ఛారరఠబేశానికి వచ్చి, 
నుదాను వంపిణీ వారిఇంజసీరింగు శాఖలో 
పల్లపు సాగు నీటిపారుదలవ సంబంధం 
చిన ఇంజనీరుగా పనిచేన్తి ఛీవ్‌ ఇంజనీ-రె 
1861 లో “సర్‌” ఆను బిరదుపాంది 
Knighted™ బడి, 196 లో (వళత్వ 
సర్వీసు నుండి రిశురయి 1899 సం, 
జార 14 తేదీన స్వదేశంలో మరణిం 
వారు, 


భారతదేశానికి వ్యాపారము నిమి త్తం 
ye కోసము వచ్చి ఎంతకత్వరగా 
దీళ్వరు అవుడామా ఆనే ఆరాటంలో 
'నియమోలు విడిచి పెట్టే ఆధిశారుల 
న ఆమాయిక (పజలు పడేపాట్లు, 
నికితోడు (పకృతి ఫీళత్చంతో కరవు 
టశాలు (1/92), తుపానులు (1888, 
4), ఉప్పెనలు వలన దేళములోని 
జలం నాళన'మె ఐవరీ టా , ఆ స్తీ 
నలప లోనైన (ప్రజలను పన్ను లెపర 
గేయ వంపేటీ ఆధికారులుచేపీ దోపిడీ 
ప్వువంశే ఇక్కడ విజీ చెవరు? 
డో పదివేల మైళ్ళ దూరాన నున్న 
గ్గాండు 'బేళపభువులకు ఇక్కడి మన 
డు ఎలా వినపడుకుం". ఏలా తెలు 
0దికి ఇలాంటీ పరిస్థితులలో మన 
కమున నున్న కొంతమంది మహానుభావు 
న పాశ్చాత్యులు, అక్కడ పత్రికల 
కాని, పార్లమెంటులో ఇక్కడ జరుగు 
)ంటీన దుష్పరిసాలనను గూర్చి వివరిం 
గ రాళ్ళలాంటి హృదయాలు వాడా 
రేగ సోను, ముగా బర్కు_మహో 
యుడు ఆరని మితుల్కు వారి తరువాత 
కిక్త7లో పార్ల మెంటు మెంబరైన జాన్‌ 
దొరగారు మనజేళములో పంపిణీ 
శీపౌలనలో జరుగుచున్న దురాగఠమను 
ను ఖండీంచఫౌగిరి, మనబేళ దున్జితికి 
గాలీపడిక దయార్లహ్భజడయులైన కొం 
రు పాశ్చాత్యులు మనటేళ (ప్రజలక 
)దైవా కాళ్వత్నమెన చీనతేయనలె ననెడి 
ఏపనోన్న కాశ యాలు కలినియుండీరి. 
ఇట్టి వారిలో మనచరి[తఈక, సంస్కృతికి 
కుజనోపశారము చేసినవారు మనటేళ 
సాంఘిక ఆర్మిక పరిస్థితుళనా మెరుగుపర 
చినవారు నున్నారు, 1788లో స్నుఫీము 
కోర్టు ,శలకళత్తా) లో పనిచేసి భారత 
చేశ సుంప్కృతఫాపయొక్క కున్న 
శాంన్ని చాటీచెన్బీను చరితరచనలో 
ఇళ విష్ణవే తెచ్చిన బెంగాల్‌ ఏసి, 
యాటిక్‌ సారాతీ శార్యడర్శియైన జేమ్సు 
పెన్‌, హాసు ళో ఛారకెరీక రా 


తత్వ పరిశోధచాశాఆ ైరక్రరుగాను-డి 
ఛారకేశిజ్బ నిరా లరయొక్క.. విశిష్‌ 
రను విచేశాలపవ రెలియవేనీన ఆలెగ్దాం 
డు కన్నింగ్‌ హాము డాక్టరు హా లెట్‌ 
గార్లు, అమరావతీ నూపాన్ని వెలుగులోకి 
తీసికొనివచ్చి ఆజంతాఎల్లోరా గుహలను 
కనుగొనుటకు సాయపడిన కర్నల్‌ మెకం 
జీగారు, "పెదూసన్‌. బర ను-గారలు 
మున్నగువారిని మనకు ఎనలేని ఉపశారం 
వేసిన వారినిగ "వేశాక మనజాతిసంస్కృృృతి 
సం పదాయాణను ఉ దరిం చిన పాళ్చా 
త్యులను-గా నునము క్షాపః ముంచుణం 
టాము. 1780 లో మనదేశానికి వచ్చి 
1800౧18” మధ్యద ర్తమండలానికి కలె 
క్రరుగానుండి 1847లో మనదే సేవ 
లో జీ చనిపోయిన సర్‌ తామస్‌ మనో 
గారిని “మూందనవ మహోమునిగా ద త్త 
మండలాలలో జూపక ముంచు కంటారు. 
(చూ. భారత దేళ సంస్కృతి నుద్ధరించిన 
పాశ్చాత్యులు ది నెం, శి. ఆంధ పభ 
17_4.1960) 19 ళ శాబ్దంలో ఉత్తర 
పాందూసానములో 16 సంవత్స రాలు 
జిల్లాబడ్డిగా పనిచేసి 1882 1885 మధ్య 
ఛారరదేళ పరిస్థితులను గూర్చి ఇండియా 
“ఇఇజెట్‌ లో ఆనేక వ్యాసాల (వానీన 
(డర్‌ బాన్‌ పోర్‌ గారు మున్నగువారి 
కృపి.నఅన ఇం గ్లాండులోని పార్లమెంటు 
జరికి “చీమకుట్టి భారత బేళ పరిస్థితులను 
"సరుగస పరచవలి నని ఆలోచించుట 
పాిరంభించిరి. భారత బేళములో వంవిణీ 
పరిపాలన-పె కొంత నిఘా ఆవసర మని 
ఆనుపన్నారు. 1882లో వచ్చిన శాలి 
వాన 1840లోని తుపాను ఉెప్పినలవఅన 
గోదాజరినది ఉప్పొంగి పరవళ్ళు 
(తొద్కతూ జ్యా 'పాంతమం తా ఫీ్‌భ 
త్సం వృష్టించిందె, ఛంటలు ముంచీవేయ 
బడినాయి, (ప్రజలు చెట్టుకి పుట్టకి గుర 
ఆగచాట్లు పారు. గోదావరినది పొంగి 
నప్పుడు జలాలు సన దములోకి పోయి 
వ్యర్థంశావండా చేస్టే చీ చాగుంటుందని 
anh ఊో్షీ టోపి అశే ఇంజసీర్కు 


ఆ తరువాత 1844లో చర్‌ "హానీ 
మాంట్‌ గామరీ ఆయే ఉద్యోగి ఆలోచిం 


ఇారే శాని అనములంకాలేదు, 


రాజనుహేౌం దవర o 16న శతాబ్దం 
చరకు "రెడ్డి రాజుల పాలనలోన్కు ఓ(ఢ 
రాజాలపాలనలోను ఉండెను. తరువాత 
కు రంగ జేబుసామంతుడుగానున్న "నైజాం 
1724లో స రం తుద సర్కారు జిల్లా 
అతోేపాబు రాజమహేంద్రవరము 
(పాంతాన్నిి కూడా లోబర్చుకుని, కన 
జాగీక్రారుల ద్వారా పరిషాలిం చ సాగాడు, 
తరువాత 1958 లో (ఫెంచివారి పరిపా 
అనలోనికి వచ్చి1765 నాటికి ఆంగ్లేయుల 
వళనుయ్యెను. వూర్వము రాజాలు నిర్మిం 
చిన తటాశాలు, శాలుకల్పు పల్లపుపాగు 
నీటి వనరులం ఆ(కద్ధ చేయబ జ్ఞాయి, 
శాటన్‌ దొెరగాప మనజేళములో నున్న 
ఈరటాశమాలు "మొదలగు వనరులను 
శంద్రగాపరిశీలించ్వి అవి నిర్మించిన తీరు 
పలు ముతో నిర్విం 

సీ ప్రసార శ 

చిన దానికీ తీసిపోడని (గ్రహించి వాటిని 
చాగుచేయిం చవలనీన ఆవసరమెం'తెనా 
ఉన్న దని ను|దాసుగవర్నరుకు (వాయు 
టయేగాక బోర్లు ఆధిశారులన _డెరక్టరు 
అక (వాని, లంఠటితో నూరవందక 
“లండన్‌ ుమ్సు పతికలో గ టి గ 
(వాళాడు. రాజమెహీం దవరములోని 
ధవ శేశ్యరము దగ్గర ఆనం ట్టయ కట్టుఎవ 
గౌతమ వశిష్ట నదీశాఖలత పల మెన 
గ ట్టైలు వేయుటకు ఇాబనలు 1 
పడవల రాశపోశ లకు సౌకర్యము కలిషిం 
చుటవ “విచ్చికల్లంక%ి బొబ్బర్లంక, 
“మద్దూరు లఅంకలతోం గూడిన గోదాన 
రికి అడ్డకూ 4200 గజాల పొడుగున 
నాలుగు ఆనకట్టలు కట్టాటక, ఆనకట్ట 
(పక్కగా గోదావరి నీర శాలంవఆలోనికి 
పోవుటవ ఎత్తైన పెద్దతూమాలు నిర్మించు 
టన గాను ఒకపథకము వివరించారు. 
చివరికి 1847 సం, లో మద్రాసు పంపితే 


“గోదావరి ఆనకట జాలీలం . పటి 
ళు లు 


చాశీరినీ గురించి గ. B Smallett 
దోరగా Madras and civil 
Administration (158) ఆశే 
గ్సింథములో ఇలా (వాకారు. “ఈ ఆవ 
కట్ట 1646 నుండి 1867 మధ్య నిర్మిం 
బారు, దీనిని, కటిన రరువాత ఈ జిల్లా 
ఆదాయం ఐదువందల రెట్లు ఎక్క వధం 
దనిన్ని, దీనిని ఆనునన్న దానికంటె 
రహ్క_న ఖర్చుతో కట్టినా మని ఆకాలం 
లోని ఇంగ్లీషు పంపిణీ ఆధశారులు (కక 
టించారు. ధవ శేళ్వరం వద్ద 1851 వరట్‌ 
జరిగిన ఫనంతా బలనంత ముగా చేయించిన 
జెట్టి చాకిరీయ్‌ దేశంలోని [పతి గామ 
ములోని వారు కొంతమంది కూలీలను 
సాయిచేయా లని నిర్బంధించేవారు. ఈ 
కూలీ జనాన్ని కలెక్టరు కింది చేకీయ 
ఆధిశారులెన జిల్లా శి" స్తాదారులు (పోగు 
జేవీ తీసికొని రావాలి. అలా తీసికొని 
రాలేని వారిని పనినుండి తీని వేసేవారు 
కూలీలను కొట్టి తిట్టి పని చేయిం చేవారు, 
జాలీ జనానికి అధిశారు లివ్య నిర్ణయించిన 
కూలి ఆతి స్వల్పంగా ఆ ౦ డెది. అచాలుగు 
పడేవి *ావు. వాళ్ళ పొట్టనిండా కూడు 
వుం జేదిశాదు. వీళ్ళ తిండికని చుట్టు 
పృక్క_ఆ (గానూ లనుండి విరాళొలు 
(పోగుచేసేవారు. ఈ వెట్టి చాకిరీ 

లేక, వాధపడలేక, కూలీలు పారిపోతూ 
వున్నందున వాళ్ళను పట్టి క్‌ టి ని ర్భంధిం 
వేందుప పోలీసు సిబ్బందిని శాపలావుంచే 
చారు వాళ్ళవ శిషయలు వేసి నిగ్బంధించి 
యుంచడానికని మేజిస్టే]టును కూడా 
ఆక్క_డ జే నిఘావుంచేవారు. ఇలాగ బల 
వంతముగా నిర్బంధించి వుంచిన కూలీ 
వాళ్ళేళాని తమంతట 'తొము వచ్చిపని 
చేసీ కూలీ వాళ్ళు శ చేలేరు. ఇలాగజారీల 
ర కృమాంపొలను పిండి పని చేయించిన 


వాళ్ళే దీరి ఫగికంగా జిల్లా ఆదాయనూ 
ఇెరిగిందని గొప్పలు చెప్పుకోనడంచాలా 
ఘోరము. చూ, 11_4 19048 ఆంధ 
పత్రికలోని ది. వేం శి. గారి వ్యాసము, 


ఆయిలే శాటన్‌ దొర మొదలుగాగల 
శొందరు మౌనవత్యము దయ దాతీ 
ణ్యమ్యు దైవభ క్రీ) గల వారికి ఈ వెట్టి 
చాకిరీ విధానము నచ్చలేదు. వారు 
మడాసు గవర్నరు ఢారికిని కంపెనీ 
బోర్డుకు (వాజోడయు, ఇది ఆన్యాయము 
అని ఫీర్వాణలు చేయటముకూడా జరి 
గింది. *ఈ పాపశార్యములో 'తామెం 
దుకు భాగస్వాములుగా నున్నామా ఆని 
తమితో చెప్పారని “ఇంకా (బిటిస్‌ 
స్మామాజ్యను లో అేక _చోట్ల వేయా 
నికి వీలులేని ఘోరాలు ఈమ దాసు కలె 
కరు (కిందనున్న బిటి ఆధికారులం 
ఈ గోదావరి ఆనకట్ట నిక్ళించే సంద 


ర్భృంలో చేళశారనిస్యా లెట్‌ గారు వ్రాశారు, 


1852 సం, వాటికి ఆనకట్ట నిర్మాణము 
కొండ సాగింది. శానీ ఆసంవత్సరము 
గోదావరికి వరదలు (ప్రారంభమయ్యాయి. 
కట్టిన భాగాలలో కొన్ని కూలాయి, 
మరల మవెందట వేసిన ఆంచ శాలను దాటి 
ఖర్చులు చూపిస్తున్నారు క లెక్టర కింది 
ఆ,కాడులు. పైనుంచి ఇంకా ఎంత 
శాలము పడుతుం దని అడుగుతున్నారు 
అ సలు గోదావరికి వారధిశట్టడ మేమిటి? 
ఇది సాభ్యమాకో ఆని “సందేహాలు వెలి 
బుచ్చారు స్టానివలు. ఈ శాటనే దొర 
ఏమెనా శి/శశామచం[దుడా సమ్ముధా 
నీకీ వారధిక ట్రి నట్టు కట్ట డానికి ఆన్నారు. 
నరదవలన (పాణనష్ట్రము కూడా జరగింది 
గోడావరి తల్లికి కోపమునచ్చింది. శాంతి 
జరగా లనీ శేకపోతే, ఊరునామ 
రూపాలు లేవండా పోతుం దని (పజలు 
భయఒడ సాగారు. ఎవరు ఏమనుకున్నా, 


శాటన్‌ తన సాహసము మాన శేదు,కూలీలు 
సీటిలోనకి దిగి జారి కొట్టుకు పోతూంటే 
తనే భిర్యముతో సీళ్ళలోదిగి (పాణా 
నికి తెగించి పౌవాసంతో పని వారికి 
శౌర్యము కలిగించాడు. పనివాళ్ళని ఎంతో 
దయతో ఆదరించి, యోగ శేమాలు కను 
క్క_ంటూ తనుకూడా స్వయముగా పని 
చేన్తూ వాళ్‌ ఛకీ లేనిశ శని చెకన్యాన్ని, 
కలుగ చేసాడు, ఆనకట్ట పూర్తి ఆయితే 
దానివలన కలిగే లాభాలనుగూర్చి, ఖాని 
కుఆకు స్పాయముగా చెప్పి, సహాకారము 
పొందాడు, 


కాటన్‌ దొరను చూస్తే పని వారికి 
కొండంత భిర్యమా కలిగింది. [పజలలో 
గొప్ప గౌరవము కలిగిం”, మరల సని 
చురువ శా సాగింది. ఆనకట్ల పని చాలా 
వరణ వూర్తిశావచ్చింది, ఇంతలోనే 
మరల వరదలు (పారంభ మె రా! తికిర్యాతి 
కొత్తగా కెట్రిందంశా కొట్టుకపోతుందా 
అనే స్ధితికి వచ్చింది, శాటన్‌ దొరగారు 
ఆసమయములో తీవమెన జ్వరంతో లేవ 
లేని స్ధితిలో మంచాన్ని పట్టి ఉన్నాడు. 
దొరగారి భార్య పరుగునవచ్చి, “ఆర్థర్‌ 
వరదలు భయంకర౦-గా వచ్చాయి అంతా 
ఆయిపోయింది. నువ్వు ఇన్ని సంవత్సరా 
లుగా నిర్మించిన ఆనకట్ట, (శ్రమ, అంతా 
తణాలలో కొట్టువ పోకుంి దని వణు 
వతో భయపడిపోతూ చెప్పింది. ఆప్పుడు 
శాటన్‌ వొరారు ఆండువేతులూ చె 
కెత్తి నమస్క_రిన్తూ, కీ భగవంతుడా 
నున్వంటూ ఉంకే ఈ అమాయిక (పజల 
కోసము "నేను కట్టిన ఆనకట్టప ఏ హానీ 
జరగదు అన్నాట్ట! వరదలు మెల్లగా 
తగ్గటము (పారంభించాయి, ఆనక ట్ల 
చెవ్క చెదరలేదు, భగవంతుని మిద 
దొరగారివన్న ఆచంచల విశ్వాసము 
ఆయన్ని సీతిపరునిగా చేసింది, 


వరూధిని 


వాల Te® tl వి దొగస్వాామి నాయుడి, ఎం, స్‌ పెహాచ్‌ డీ 





శీ కృవ్ణ బేవరాయల ఆ స్టౌ నాన్ని 

లంక రించిన అమపగజ కవులో తలసాని 
బం ఇ "౫ 

పెద్దన మొదటివాడు. "పెద్దన మనుచరి,త 
కం థ పంచ శావాల్లో పేశిష్ట్టమోందిం 
పశు చరిత రచన్లా సాకం. ఎలా 
కన్నప్పటికి ఆ (పబంధం"పేరు తిలపాానీ 
ఏనకు గోచర మయీవాకు నరూథినీ 
పవరులు. ఆరాళ్యాసాలతో అఆరాశే 
కః (పబం “ంలో మొదటి మాడాళశ్వా 
కాలెకీ (శా ధాన్యం ఏర్చడింది ఆందు 


ఈ దొర తరువాళ మద్రాసు వంపిణీ 
వారి పాలికప్రాంతాని కంతకా -వీఫ్‌ 
ఇంజ ఏ రయ్యాడు. 1861 లో ఈయన్ని 
నగా ఆయే బిరుదు నిచ్చి ఆంగ్లేయ 
పభుత్వ మువారు్ల॥1ghted చేని పక్క 
ంచారు. 1864లో ఈయన రిచైరయి 
స్వదేశానికి వెళ్ళి 1899 జూలై 14 తేదిన 
స్టైలో మరణించారు. ఈయన భారత 
జీశానికి కజఖ్యం గా గోదావరి "డల్లా వాసు 
కత రంజూవూరు పరిసరాలవ చేసిన సేవ 
3ఇరాఘ మెండి. ధేవశేళ్వరములో 
దఏజలు ఈయనవిగ హాన్ని "నెళకొల్చారు. 
ఇది తయరచవాత వరదల ప్మాలెంది, ఆయి 
కప్పటికి గోజూవరీ వాసులఅనాదయాలలో 
జారి మూర్తి ఇంకా చెట్క్‌ చెదర శేదు, 
షీదావరీ నదిలో స్నానము చేసి ఒడ్డున 
బారుని భక్తి కి తో, “టీం, శీకచాస్వాహా, 
నారాయణాయ స్వాహా తోపాటు 
ఓడ శాటనాయ స్వాహా). నారాయ 
ణాయ స్వాహ? అని వాడా ఆసుకుంటా 
రని ఇప్ప్వువాటాకు, 


అననా 0 ఈ రి——హూ 


లోనా (ప్రవర వళూథిన్సీ సంవాద భట్టా 
నికే పాధాస్యం ఎక్కక. ఇందులకు 
క థాసన్నిజీళంతో పాటు కవిశారీతి 
కూడా కొంత శారణం శావచ్చు. పెద్దన 


పరూథిని పాతను ఆవ్రార్వంగా చిరం 
వాడు, 


(ప్రవరుడు సద్యంకంలో జన్మించిన 
(వాహ్మాణుడు. వరూథిని ఆచ్చర లము, 
(ప్రవరుడు తీర్థయా(ళాభిలాషియొ 
ఉండగా, సీదు డొళడు (ప్రవరుని కాళ్లకు 
పసరు వూసినాడు. పసరు (ప్రభావంచే 
(ప్రవరుడు పామాలయం చేరినాడు, 
మంచు శారణం-గా పాదలేపఫం పూర్తిగా 
కరిగి పోయింది. (పవరుడు గమనించ లేదు, 
ఫురమౌరానికెత్మీవం-గా ఆ న్వేషపింవాడు, 
గంధర్వ యత గాన ఘూర్జిత మెన ఒక్క 
శోనను చూచినాడు. స్వఫురం చేరవచ్చు 
నని భావించాడు, ముందుక నడవగా 
కన్తూరి, చచ క ర్పూ రాల కమ్మని సువాస 

నలతో, తాంబూల పరిమళంతో వాడిన 
శాలి వీచింది. ఆ శాలి జవరాలి జాడను 
"తెలియ చేసింది. వరూఖిని (ప్రవరుని కంట 
పడింది. ఆమె రూప లావణ్యాదులను 


పిదన ఇలా వరి ంచాడు. 
ద రా 


“ఆర డావాఠ పరం పరా పరిమళ 
వ్యాపార లీలన్‌ జనా 

న్వితే మిచ్చోటని వేరంబోయి కనియెస్‌ 
విద్యుల్ల ఆ విగహాన్‌ 

కతప( లేశణం జంచలీక చికరన్‌ 
జం దాస్య జక _స్టనిన్‌ 

నక నాఖిన్‌ నవలా శొకనొక మరు 
న్నారీ శిరో రత్నమున్‌? (2.205) 


వీణ చాయిం చుచున్న వరూధిని సఆతాబర 
సన్నిభుడివ ధరాముని చూచింది. టి 
సమయంలో ఆమె స్తన ధ్వయం స్ర్రలకీఆ 
చించి, అమెచూాఫులు మౌవజఃాలు చూపు 
లుళాొ వని, విక సీనోత్పల పం మ లని 
“పెద్దన ఆభినర్లి ంచాడు, పరఫురుషు డన్న 
విచక్షణతో ఆ మెక నిగ్గు ముంచుకొని 
వచ్చింది, పోక చెట్టు టిప్‌ ఇళ్ళి 
కూర్చుంది. ఎంటే వేగంగా లేచింది. 
కనుబామలను (పవరున్నిపె (ప్రసరింప 
చేసింది, చూపులో పాటు ఆమె మనసు 
కూడా (పవరుని వై పే సాగించింది. 


వరూఢిని ఆందచందా లున్న ఆప్పర 
శ్రీ, ఆ మె కటాతుములట్‌ గంధర్వయతక. 
ల్‌సయాదు అందరు వరూశిని చుట్టూతిరుగు 
తుంటారు. వారి నందరిని వరూాథిని చూచి 
యేఉన్నది. వారి సౌందర్యం వరూథిని 
ముందు నిలువలేదు. (ప్రవరుని చూడగానే 
ఆమెను కామదేవత వరించింది. అ లేఖ్యమె 
మక ౮'౮క శశాంక తనూ విలాస్తుడైన 
(పవరుని ఫొందర్యానికీ ఆమె ముగురా 
(శవరుడు కంగు వంత, 
జయంతుల కంది భౌందర్భవంకు డని 
విఠర్కి_౦చు కొంది. (ప్రవరుని భార్యను 
శాగలిని రే మవ శ్రకునిచే ఊడిగం 
వేయించు కొందు నని భావించింది. ఇలా 
తలచిన వరూథిని మాట్లాడలేదు. పర 
ఫువషునితో తనంతట తాను మౌటాడదు, 
మాట్లాడినచో ఆత్మ శారవానికి లోటు. 
ఆందువల్ల (పవరు మాట్లాడవలయునని 
వరూథిని ఖావించిది. ఇందులో తప్పు 
"లేదు, 


అయింది, 


(పవరుడు వరూథినిని సమీపించి 
“ఫీఠవారి గోత్నణ! “నీను (బావ్మాణుడను 
పురమౌర్షం కలియక వచ్చాను. చారి 
చూఫుము. నీక శుభమవుతుంి దని_పలికి 
నాడు, నేను (శ్రాన్మాణుడకు, వీవు 


శన్యవు, చా ఆశీ ర్వాదం జల్ల నీవ తొంద 
రలో-సే ఇళ్ళవుతుం దను ధ్వని ఇందు 
నోచరిక్తుందినె (ప్రవరుని (పళ్నక వరూఖిని 
ఇలా సమౌభాన మిక్సుంది. 


“ఇంతలు కన్నులుండ. చెరు 

వెవ్యరి వే డదు? భూసుళేంద! యే 
శాంతము వందు నున్న జన 

రాం డ నెపంవిడి పల్కరించులా 
గింతియ శాక నీవెణు 

జే మాను వచ్చిన (తోవచొప్పు! నీ 
కింత భయంబు లేక కడు 

చెల్లీన మళీ మె? మాట శేటికిక్‌? 
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ఏశాంతంలో ఒంటరిగానున్న యౌవన 
వలిని పలకరించాలని (పయత్నీ౦శాక 
పోతేమోరు చచ్చినదారి మోక లి 
యదా" -ఆని మ్లాంగ్యంగా మొట్లాడింది 
ఈమాటల్లో ఆమె నిగూఢమొన (పేమ 
ఛావం వ్య _క్ష మవుతుంది, తన పేరు *ఇరూ 
థిని ఆని నూటిగా చెప్పింది సౌందర్య 
వతులెన రంభా తీళో రృమౌదులు ఈన 
(పాణ సఖు లన్నది రంభాదులు చేవ 
వేశ్యలు తాను చూడా దళ జేళ్య నను 
భావం (ప్రవరునికి కలగా అని వరూక్లిని 
ఊబలాటం౦, “ధూసుర కతవ కుసుమ శరా 
సవ] మౌయింటి వింది మి ఆతిథ్యాన్ని 
స్వీకరించు మని (పాభేయపశింది, 


(ప్రవరుడు వరూశిని ఆభి పౌయాన్ని 
గ్రహించి, రన ఊంకి పోవాలని నిళ్చ 
యించుకొన్నాడు. ఇల్లు శేరు ఉపా 
యాన్ని కరుణింప్రు మని కోరినాడు. తన 
ఆరవ విరుద్ద యృలైన (ప్రవరుని మాటలకు 
వరూథిని కోపగంచుకొంది. “ఎక్కడి 
యూరు? ఇక్కడ కాలునిలుపలేవా? 


ఈ రత్న కందరాం, లవలీనిప౦జాలు, 
గం-గాసెకత ములు మో ఊరికి సరిరావా* 


అని పలికింది పరోత్సం-గా చెప్పి లాభం 
లీ దను కొని “నిక్కము దాపెనీల ధరణీ 


సుర నందన! యింక నీ పయిం, జిక్కె 
మనంబుచాకు? ఆని యథార్హాన్ని (ప్రకటిం 
చింది. , స్ర్రీశేత యింత నగ్నంగా చెప్పిం 
చడం కివి ఒకవిధంగా అ మెను శిషీంచ 
డమే అని చెప్పవచ్చు. 


రరూశిని మాటలక (ప్రవరుడు వెవులం 
మూసుకొన్నాడు. (ప్రవరుడు వివాహీ 
తుక్కు పేశ పత్నీ (వతుడు నియమనిస్టుడు, 
“(వతులెన వి ఛ్రల శామింప జను నె మది 
విచారము నలదే అన్నాడు. భోశా లను 
భవించాల్సిన యావనంలో _వెదిక కర్మ 
నిష్ట చే ఖడం భావ్యం శా దని వరూథిని 
పలికింది. (ప్రవరుడు 6 త్త చాద స్పఫువా 
డని నిండించింది. వేదాల్లోని సారాం 
శాన్ని 8న అ (పాయానికి ఆనుగుణంగా 
మార్చుకొంది. ని (ప్రవరుడు అమె 
మౌటలప లాంగలళేదు, “వనిత తనంత 
తావలచి చచ్చిన చుల్కనగాడె రేరి 
కిన్‌” అని పలికింది ఇది లోక 'సవహాజనీద 
మైన వాక్యం శామోబేకంళే పాలిండ్లు 
పాం గార (పవరుని T్నADoH, అధ రాన్ని 
ఆశించింది. [ప్రవరుడు హా |శీహారీ! ఆని 
(తోని ప్రుచ్చాశు. కల్లంచుచే సతుల 
మాయల్‌ ధీరచి త్తంబుఅన్‌) ఆని కవి 
సమర్థించాడు, ఆడువారి మొౌయలు నిల 
కద చుసను శలవారిని ఏమా 'ీయజాల 
వని కవి నిళూపించాడుం 


వరూఖని తన [ప్రయత్నాన్ని ఆంత 
టితో విరమించుకోలేదు ” భశన్నఖాం 


కరము సోళి' నని వత కస్టలమును జూపి 
కృ పారహి తార్మక అని (ప్రవరుని నిందిం 
చింది వరుడు శానవలయు నని కోరిన 
వయాథిని దయలేనివానినిగా (ప్రవరుని 
తిట్టినది. అందుకే రు లువ! పకయాం 
తకీ ఆని ఆంటారు, ఈ మూటలు వరూ 
ఖని లో సార్థక మయ్యాయి. శుది (పయ 
త్నంగా పురాణ వురుష్తులెన పరాళర్య 
విశ్వామిత్ర ఇం(దాదుల చేశ్యాలోల 
త్వాన్ని ఆభివర్ణి ంచినది. వారి కం కు (పవ 
రుడు మిన్నశాడని వరూథిని భావం. 
ఆప్పటికీ (పవరుడు సుముఖుడు శాలేదు. 
చివరకు (పవరుడు ఆగ్ని జేవ్సని అంట్‌ 
ఆరుణా స్పధ పురము చేరి నాడు, 


(స్రవకుని ని|మృ_నమణంతో వరూథిని 
ఏళాకి అయింది.” 'వూజకిొద్ది పుఠువుడూ 
ఆను నానుడిని ఆనుభచంలోనికి తెమ్ము 
క్రింది, మ_ర్యృశాంతల ఆడి పానికి సం 
తోష పడింది. భర్త "సుచ్చుకోలు శీ 
పోలే మానవశాంఠ మరణించగలదు.కాని 
వరూథిని ఆమరశాంత నయినందున చావ 
ఆ ఆదృషస్ట్రంజా డా లేదని బాధ పడింది. 
మరణమే ఉంటే వరూథిని మరణించి 
ఉంచేది. దేవతా స్రీ ఇంత విరవావేదన 
అనుధివించుటచే పాఠవల మననునొచ్చు 
కొనును, ఈవిధంగా వరూఢిని పాాఠచు 
చెజ్జనగారు అఆవూర్వంశా చితించి, 
పారవఆ మనసును రంజింప చేశారు. 
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మే మౌంతి, రీమె పొన్న విరజా 
జీ, మల్లి, మందారమా, 

మంచే కద మోప మో (భ్రమర సం 
“కేసుసుఖ శీలటవన్‌ , 

౫ మోదాలద నోచినమ్మ్‌ లళిశీన్‌. 

మా మోద మౌ 'మాదమౌ 


* రూాదొాలను బాప మేమిగఆదో 
నన్నొల్లడీ సం పెగక్‌, 

నలటం జేంట్ల భన్నది య 
చాదిగం బేనియ లాలూ. నట్టి బం 
మది లోక సమ్మతము 

దైవము జేనీన న్యాయ నిర్ణయం 
నిది యీమి దువ్రజన 

నాంఠర కర్మఫలంబొ నాథుడే 

| దరిజేరడమ్మ ఆన 

నంబుశు గాంచికి రి _ర్తవాలలో, 

అందము గంధమాక్ళతియా 

చార్జవ మున్‌ కెలువంబులుండి * 

దిన భోగ మేమి? ళని 

యంగిటిలో. గఅదన్న యట్టుగా 


దుచు పాటి చేడియఆ 
కచ్‌ పరిహాసము గోగ కొందఅం 


దుచు నేడ్య్వ గంధ పలి 

శై జనియించితి "నీ ము యీభువిక్‌. 
కారక రట్టు జేపెదరు 

ఎంపెంగ ఛ ర్త విదూర యన్న సం 
'రఫ్రు గుట్టు. శీవఆ వి 

షాద చరితను నన్ను 16 శా 
రము జేసి నిల్పెద రు 


శాహరళ్‌ షహుఖసే ఫో 


నారడి పెట్ట యో యన ద 

రా రణ గాంచె కవీశ్వ? D5, 
*పలుథను చంచరీక ముల 

పాలిటి జంపక మీేనటంచు గా 
రుల రుళిపించు వేళల వి 

రోధుల నొక్క కలంబునుండి తా 
చిలునడి నట్టి నాయకుడు 

వేడుకలా? మము బోంట్ల శాప్పర 
ముల, రవ హీన గాథలను 

బోలిక జాఫ్రుచు రచ్చకీడ్చుటల్‌. 


*పెనివి*టి యొల్ల డన్న వ్యథ 

'బెద్దయు రంపపుం గోర యాచు నా 
నునమును జీరు నుండు నవ 

మానము లోవలు గాదలయ్యె దొ 
ల్క._న గొనునట్టు మమ్ములను 

గావ్యములన్‌ బడనీడ్చి “"ఫాళనల్‌' 
బొనరుప నేల బీఅఅను 

ఫుట్టరె యీ కవులాడు తోడనన్‌. 


శమునుపు గవీం దు డొక్కు రుడు 
ముద్దుల నాయిక నాన సోయగం 


లును వచియించె మౌ విధుర 
ముష్కర దుర్భర జీననంజు మే 


శన మొనరించి భేవమని త 

లల్‌ రనిశాగణు లూచ, మా మో 
హన సుపమౌారి లేర హృద 

యంబున మంటలు శాంచ రెవ్వరుక్‌. 
శవిందొనరించి యుంటి నతి 

జేలముగా వృదయాన పొంగు మా 
రండ సిళింద మానము 

శాస పంపక కంటక ంబు గా 


సనూలోచసె 


(కొందుగక స్పరించు నన 

కంబగు తావి విజెన్యు-గాగ నిం 
దిందిర జేంల గ7ైకావదు 

తీయని నా (పణయాతిథేయను న్‌. 


శమధువులు జాలువారు సుమ 

మానిని జీను వనసంఠ థావిణీన్‌ 
మధువుల నార్మగ్గోలి వధు పాయి 

సమాఖ్య జెలంగు నట్టి మ 
న్మథ రణగ 9గ రమ్య (పథ 

న (ప్రమడోడ్భన పుం ్ద్వ్యశాలి, నా 
యధరమను మౌని, భృంగ మెటు 

లౌచితి వీజెనొా ళ్యర్థ బ్‌, 
*ముసీరిన యావనంబు నవ 

మోవా రసాల వలార్చి మేనిలో 
బున బుస పొంగువేళ్‌ విర 

బూచిన మంజుల మార్దవంబుతో 
మిసమిసలాడు నీ మధుర 

మేదుర నన్‌ కరుణా విపహీనుా 
భసలము (తోనీ పోయెడిని 

పంచ శిలీముఖ తాప వహ్నిలోే, 


శపారుగింటి పుల్ల వారన 

పరుగిడు తత్వమ్యు ఒంట బట్టిన మగ వా 
రిరుగరు క లసతి మదిలో 

విరినిన తొలివలభ్చు పండు టె న్నెలసోనల్‌, 


కపారము లేక సాగాడి (ప 
, వావహము జీ యను రాగ (భాంతియీ 
సౌరమువేని యొక. తృణ 
సన్నిభ దివ్య సఖీ మనోవారా 
శారగ గోచరించు నవ 
కంబుగ నీ మగవారి కంటి కే 
పారు విలాస శోభ కన 
యె తుఅతూగరు గడ్డిపువ్వువన్‌ , 


శసవ్యతీలో కళ క్రెడి 


నవ్య క్ష సుఖాను భూతి యన్య శీ లో 
అవ్య గ చత్తునట ను 


స్టమ్థన్మ్నృరు రాసరససము తియ్యుబస పే 


జాతీయ సౌంన్కృతలిక వల్‌ విక 


సర్పపుర (క్షేత్ర) వావోళ్ళయు ఒక పరిశీలన 


__ఢ&) ఎం. భాగయ్య, ఏం. ప్రీ 





ఈ 1 ర్రమౌహాత్య్యమును రచించిన 
కవి శ్రీ) కూచిమంచి తిమ్మన, మూలము 
(బహ్మకైవర్హ పురాణము నందలి దని 
ఇాప్పిడీ పద్యము 
నలనొప్పు (బహ్మ్హైన ర్త ఫురాణోక్త 

మె సర్బనగర మాహాత్మ్య మలరు 
నది "యేను శాలివావాన ళశాబ్దంబులు 

పాటీంబ వేయా నా ర్నూటి డబ్బ 
చాజగు ఛభావమహావత్సేర ౧బున 

ఛావ నారాయణ జేవటేవు 


* నంత సాటిరాని పర 
శాంతల కెయళి షట్చ్పదంబులున్‌ 
నొవ్వగ ప లెత్తు పవ 
నుండు కులాంగన నంచు జంక కీ 
కన్య నన్ను శాకి రుచి 
డల యావన సౌరభంబులన్‌ 
(ఈన్వప (తాగ చూచు మగ 
రాయని నవ్య రె సాటీనాయటల్‌ , 
శఆ పుండి యలరింప నల్లు సఖుడ 
న్యా(్రాంతుడై భోయె నా 
పాం జంలీంతియి "పిటి ఛటకయె ఫా 
ఎ టట 
భాగ్యంబు లెట్టబ్బునన్‌ 
ర్త స్వాంతేము వుండీ సెల్లుబుకుచున్‌ 
నా యూర్చులే వల్పుచే 
ప్హాలి మలయా నిలంబునవ నా 
వాదించు ఫారభ్యమల్‌. 
*చళ్యల్‌ మాఫులు జీది చూచెదను హో 
రి (సీమ అనిరి 
దీపింపన్‌ సర రాగ మెద మా 
ధ్వీ ని ర్ల రంబట్లు స 
ల్లాపస్పర్శల “గారవించ డొకొ సో 
ల్లాసంబుగా నవ్క్‌_ నన్‌ 
రూపాం ౦బున 3న చా కొదవునే 
రోఅంబ మాలంబమై, 
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నానతి వలన నిట్లాం ధం బొనర్చి యా 
స్వామికి 'బేనళా చక్రవర్తి 
కర్పణం చాచరించితి నధీక భక్తి 
నిమ్మహా పుణ్య చార్మిత మిద్దరి తి 
నా ees ఆారార్క గుచు సజ్జ 
నో ర్రయుల యిండ్ల "బీ (పొద్దు నుండుగాక 
సని కెలుపుట వలన శా. శ, 1675. 
శ్రీళ 1754 సం॥ న దీనిని 
రచించినట్లు తెలియుచున్నది. 
భావ నారాయణస్వామి యానతివలన 
ఈ ప్రణ్యచరికే ఆంధ "మొసర్చితి నని 
కవియీ స్వయంగా చెప్పుకొన్నాడు, 
ఇంకను భూమి rg 
లున్న ౦తశాలము 4 ఈ ఫు పుణ్యచర్మిక నిలిచి 
యుండు నని చెప్పెను. ఈ శే|కమిచట 
గల దనుట ౪ ధార్వమెనపద్య ముకటి, 


ఆనా 


పుడమి గోదావరిం దూర్చు కడను దుల్య 


భాగకు నుద కృటంబున బశ్చిమమున 
వారి రాశికి (గోసెడు మేర సర్ప 
ఫురమవో క్షే[త మభిరామ గరిమ నఆరు, 

చీటికి సర్పవర మిడు (మవ 
ఛావనారాయణస్యామిగుడి సామర్లకోట 
సమిపముగ (గళ్ళ తూర్పుగోదావరిజిల్లా 
యందలిదే యని ౫ ట్రిగాం జెప్పవచ్చును, 
ఇచట మూడు సరోవరంబులు గల వని 
చూసపెడీి పద్య మొకటి. 
నారద సతోవరంబు ననంత సరనీ 
ము క్తికాసాకమును నన మూడు తీర్థ 
వాలు తిరింపగ6 జేయు.జో తలచినప్పుడె 
సర్వగురిక (శ పూర్జుల జంతువులను. 

అని గలదు. ఈ సర్పపుర కథను ఆగ 
సమహావాని *₹ెనకునకు తెలిపిన పురాణ 
ఫుణ్య చరిత * ఈ కథయందు క దువ 

నాగమాత తనయుడైన ఆనంచుని 

బరి|తగఅదు, రల్గికాపము వలన ఆగ్ని 
ఇశాహుతి శాకండ విమ్షమార్తికె తపస్సు 
జేసి, యారడు పుణ్యము పొందినట్లు 
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గలదు. ఆసంతుోస ఆదిశేషుడు తన 
వృత్తాంతమును విష్ణునా గ్రికి తెళ్చిను 
ఈ విషయము (గహీంచిన హారి కనిక 
రించి ఈ కొఅనం పావని ఈ పురము 
నీకెప్రుకు సర్పత్వము పుసర్చిత మైఒప్పి, 
ఆ-పీరచీ యీ క కము (పనిద్దమగు నని 
దీవించెను ఈప్పుర మందలి విస్తు పతిష్టును 
సుంచి యగస్తుడు శానపీన కీ కథ 
చెప్పను, శారదుడం (బహ్మసభ్‌ కు వచ్చి 
నపుడు నారాయణుని యుళ్కృష్ట్రత్వే 
మును (బవ్మా వర్ణి వరించెశు. సభలో నారదు 
డిట్లు పల్కెను “ 
వుని మిద-నెన శీ రావి కన్య శా 
భవుని మోద మన దలళ్ఫీ నిలిపి 
నతినుతి |; పవూజనముల "సంక సిలంగ 6 
జేయు ఘనుడు పక్ళతిం జెందవండు, 
ఆనుటచేక హ్మ్‌ శారదుని శపించెను 
నారదుడు సర్పళురము పెను ఆచటి 
కొలనులో మునిగి , స్రీ ను, నుదతి 
యని నామము వడ్‌స, భర్హకె, ప్రతుల 
బడయ సంచరించు చుండ వననులో 
నిపండ రాజా వచ్చి చూచి (ైపీమిం చెను, 
ఈ రాజు వలన సుదతి ఇస్రోప భోగనమ 
లనుభవించి పుతుఅను బడ పెను. కొన్నా 
ళ్వృట మగడు సుతులందరును రి ప్రంజయు 
డను రాజా చేతిలో నోడి చనిపోయిరి. 
చనిపోయిన భర్త ర, మరియు ప్రతుల 
శోకిన్తూ, ఆచటినుండి ఆకలితో నొక 
మామిడి వండుచూచి తెంపపోగా నది 
యందక చబాధపడెను. ఆట్రి మెడ హరి 
వ సద్ధవిపుడె వచ్చి సుదతికీ ఫే చెవర వని 
ps చరంచే మని (పళ్నిం చెను, 
నీకెందుకు వి ప్రవిర్యా' సీ [తోవను వెళ్ళు 
మని సుదతి కోపించెను. ఆయినను వారి 
కరుణించి యడుగ ఆసుదతి ఓ దేవా 
కండ ధా। తీ నాథ కుంజరునకు భార్యా, 
బహుఫోగ్యంబు లనుభవించుచు మనోజా 
కృతులు కస్తం తం విద్యావికారదులం 
నగు నూర్నురు పుత్రులను కంటినని తన 
సంగతీ వివరించెను. అంతలో ద్విజ పంగ 
వుడయిన విమ్లువు సుదతితో నిట్లనెను. 
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చర్చ్పశ్రర సరవిలాోే ప్నావమొడిన సీ 
డ;ఖము నళించునా,ఈ క్రి సొందధువన శా 
స్టే తండి! దీషజనావన కరుణతాంభోనిధ్‌ 
ఇ శ్రే) నాన నన్ను కాపాడుమని సుదతి 
wows. 


ఆ పొపరహీఠయొన సదియెచ్చోట 
గళ. దాని విశేష మేమి! యనిమడి 
“కు. ఈ (బావ్మాణుడు (వార్చి ఇట్ల వెను 
ఇచి ఆనతీిరూరయునే గఅదు, అచట 
వరముకతి గలదు. అందులో సరు స 
భల చహ్పరపాల సాలములు ౫ అవే చాని 
కీరమునలజే వీగమా గలదు. ఆందులో 
జ్నాన మాడిన; నీకఫలనూ చేతీ కబ్బును, 
పొమ్ము. ఆని 'శ్రీతితో పలికి మాయమయి 
వాణావి ఫుడు ఈ కథను పంభసంభ 
ఛ్రడు శౌనకాది ముసీం|దుఅక చెప్పెను, 
కుతతి ఆమే గావించెను. స్రీ రూప 
"కుకు విడిచి నారదుడు వూర్వవృత్త 
మాఖను ష్టురిం-దెను, 


సుజతి నదిలో స్నానను శేసినంత “సీ 
చారదుడై నిజరూపము దాల్చెళ, 
ఆలధిలోపల వెడలివ ళళియు౯లో లె, 
నిలిచి యర్యద్భుతం చాక, నివ్యటిల్ల 

” (3 

చీర్‌ సంపత్సుతాది వి _సక్తవూర్వ 
నం బెల్ల స్న్న కళ్చ్పనుగ (6 దల మె. 

ఈసధమునసుదతికి ము క్షీ ఆ ౦0 చెను, 
ఆంకలో ఆశ్చర్య మొంది. 
పీమి యద్భుతంబి 'జీమి యాళ ్పర్యమి 
జ్‌మి విస్థయం ది చేమీ చిక 
మిచోద్య మిది కహా ముత ెన్నడు 
విఖని కనని దొడ్డ వింత పుటి. 

అని నారదుడు కలయో! నిజమో! 
ఇజేమి చీక్రమా యని తలంచి నికండ 
రాజూానవ భార్యయగుట, నూర్వురును 
గనుట్క, వారందరు సమరంలో సుడియుట 

బహ్మతచన (పశారము, ధ్యానించి ఇది 


సమాలోచన 


నిత్యసం(క్రాంతి?! 


జా! వే౭డి మసాసన్‌ రెడీ 
ఉత a 





*అ శుజతముల సఫీషి క్ర మైన ఆః 
దీయ లేఖిని అం కేమి (వాయగఅదు 
కల్చ్పనాసులోదచనముల కా _స్పదీనీ, 
శకనులుచయూనీ ఆలోచన గఅనీపోన, 
నాదు నకు రేవూల నరనరమ్ములయందు 
నీరవత యుకటి ఘనీభవిం చె; 

ఈ హిమమ్ము చిందు "హీమంతమున కను 
(పాసయే ము! దీనిదోస మే ము! 
శఊటలూరు పౌలము బీటలం వార సె 
డారి బొమ్మ'లెన్నొ శారసపటె 

న్యప్నకు క్తులందు జార దా౭ెయెను వాన 
చుక్క! నేడు (పజవ దిక్క_ లేదు. 

ఈ గీషదుర్యోధ వా (శాంతి. గీడు పొంది 
(పావృడంకక ఫు తుడు వట్టిపోన 

శిండు పంటల కేదార ఖండములును 
చెట్టలె జొన్నతోడం గన్పట్టుచుండె, 
కరి సక వాల్షుబొట్లు జేరివీన, జీలం సెం 
జేరి శిరముచె త్త పెరు పాప 

గాలివాన లెన్నా గాయాలు చేశాను 


మాయడారి పుకుగు మసలె పిదప, 
శమన రాజకీయ లు 
దినమున కొకరాళి వాఆుతీవను వినటం 
గనుటన్‌ సం[శమణోత్సవ 
మున నిసుమంత యును వింత 
పొడకట్టదుగా! 
* వాలుపోసష్టర్ల పె వైచుటకేగాని 
“పీడ "లే దెచట గాబ్బిళ (కొ ఆకు 
పురుగుమందుల (ల పటకుమొ[ త మెశాని 
తూస్టు వెట్ట* తాతి పొడీయె లేదు 
మంచి చెడ్డల సమ్మతించి యాదల నూఫు 
జనులుండ బసవన్న పనియె లేదు 
ఆకలి చావులు నధిక మాచున్న వి 
ఆతయపా[క నిరర్హకంబు 
చిక్కిన జనంబు సుంతే "పి కక్కు లేదు 
మెమృ_ వారును పాదాల (మున్క_వారు 
నిత్వసం శాంతి వెభ వాన్వీత్సులెరి 
పాడ లేనింక సం శాంతి (పొభవంబు, 


సభలో పలికిన మాటల ఫలితమని భావిం 
చుటయు జరిగినది. 

ఇడంతయు కెలుసుకొన సంత కాలను 
పక్తును. ఆది ఎట్లు జావ వినవలె నని 
తోచుచున్నది.అనిశెనపండం ఆగశ్తుని 
అడుగ వతడిట్లనిరయె, ఎవ్వని ఖీ వీ జగము 


సృష్టింపబ డెనో అట్టి వానికి నమ 
స్కృకులం. కనములనాభుని హృదయ 
కమలమున దలచి, లఖ్మీనాథుని6 దలచి 
శ రజలధి, శంఖ చక గధాధరుని దలచి, 
రమౌశాంతుని. గాంతుని దలరు సకల 
క ల్యాణమున క్రై అని నమస్క్లరిం చెను, 


కషి శ్రీ ఛాకళనారాయణ స్వామిని 
జేడశొన్న తీరిది. సర్వళోశేళ్వరా. సర్వ 


పద్భాకు మద్భావ, పరిశోధక కృపా, 
నారాయణుముకంద, వార జగద వరడ, 
గోవింద, భ్‌ వత్క_టాతుమృళె ంచిత 
జలంబుల నభిషి వ్దంజేని సన్ను రీ ంస్ర్రము 
ఆనగా భక్తికి మెచ్చి భగవంతుడు ఫాన 
నారాయణ స్వామీ, పతగాధిరాజ వావా 
నుండును, కరుణా వివరనుండు, నగుచు 
నమ్మాని (శారదుడ్సు నగావిమ్హువు 
(పర్యత్న మకరొమ్యెను 

ఆపుడు నారదుండు ఒక దండకం 
చదిజెను. ఇది చదివిన వారికి, విన్నవారికి 
పుణ్యములు లభించు సనియుం గలదు, 
ఇది 'ప్రబంధపు పోకడతో నున్నది, 


5 శ ఫెిజాణానా చికి 
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§ 


గుకుముతులు తవసు లంతః కరణంబుల శుద్ధి సేయ భునతరభ క్రిక్‌ 
వారియందు సమర్పింతురు వరమావందమున భిన్న భవబంధను ల 


వరమపూరునం డొక్క. డాధ్యుండు పాలనోద్భవ నాశ ముల్‌ 
సొరిడిః జేయ ముకుంద వద్భుజ భూరి సంజ్ఞ లం (యాకృ్ళత 
స్ఫురిత న తర జ_స్తమంబుల బొందు నందు శుభస్థితుల్‌ 
హరి చరాచరకోటి కిచ్చు ననంత నత్త్వనిరూకుం డై, 


పై 


హాలో చన 8,4,5,6,7,8,9,10చార్జి శ సంపుటముల వెల వరునగా 90, 20,19,16ళ,16,1క15,205ు. ల 
ఎం, ఓ, చేసినవారికి ఖర్చులు మేమే భరించి రిజిష్టరు పోస్టులో పందగలము, వి, పి. వద్ధతి లేదు, 


= సంపాదకుడు, 


ఆడను వినాలి 
సంపాదకుడు : విద్వాన్‌ బులుసు సితారామకాస్థి 
తి మ్రైర్ట "తెలుగు లెళ్చరరు వి, టి. లె. శా లే, 
6.434, ఇన్నీసుడేట (త్యాగ రాజనగఠ్‌ ), 
రాజవమీం (డీ- 1. 
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